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BIMEXR,
P R Sthis easy to do fAJRL, to do 54)F FiF sth 7E:2H
ERMERXFR, KiBWA Sb is easy to do sth W/m &, FHin:
3. RRERES, MEKXRE
[t is easy to say but hard to do.
THMZEERETEUNER.
4. JLHBES

It’s easier said than done.

Xn:
5. URAEXABTEARE B, REFRAA (B LA
BAAEHEATELNERE,

When you walk down the city areas, it is easy to find a bunch of
colourful bicycles locked in racks on sidewalks.

6. KALETHWIRBENENE S, BRINRESER.
Politics may be even more complicated than you think, but the
issue is easy to understand.

FIER easily A AFE X “K57 HER, B without difficulty

or without problem, X F “WHHEME" | “WHNE" . H:

7. BARTURES RAXA T,

[ can easily finish the work today.
8. YEFERAREGZHET -
The Chinese table-tennis team won easily.
9. RUARNKRRBEARET -
Success came too easy for us.
“BE WEREERR “HT” R “ERT7, FEMEX
HEMBAIFHE, FIEEH to tend to do sth; to be apt to do sth; to
be liable to do sth; to be inclined to do sth &1k, Hlln:
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

LETH, B R#.

When he is tired, he tends to make mistakes.

WREFE A, BESZRES

She tends to get angry if you disagree with her.

BEFEELHEHo

1) One who drives under influence of alcohol tends to cause a
traffic accident.

2) One who drives when intoxicated is liable to cause a road
accident.

XHEEEREAG TR,

This kind of shoe is apt to slip on wet ground.

HERBRHERTAEL ZBR.

1) He is apt to lose his temper in difficult situations.

2) He is inclined to lose his temper in difficult situations.

3) He tends to lose his temper in difficult situations.

AEZBARE LAXNFEEREH

He is apt to ignore matters he considers unimportant.

EEKNE LA EGEE

One is liable to fall down when walking on the icy road.

XAMEEENEEE T HER.

This problematic equipment is liable to break down.

LERZRBRX &

Children are inclined to rely upon their parents.

XFARKRADMRABEGZBRD

The research shows that the young patient is inclined to be

misdiagnosed.

HEIEM easily A LIRIX “BT" & “@WTF” HER, 21
Feasily + F XN FMNEH, FEXE, easily FEBRE quickly 5

. 3.
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more quickly than is usual, B “—£&JLEt” &K “REBAHR” wE
/Bwa\ <] W‘Jﬁﬂ H
20. INHBMESG B
This glass breaks very easily.
21 RAE 7 RA.
1 get bored easily.
2. INMNBFEBLHERT
The child is easily distracted.
23. WEZH
She was easily excited.
4. INFEEGEME
The student was easily confused.
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“MESR” . HER” . HEF” B R BER, RrBE ‘w7
B “FR”, EHWA R, few REEAERIE, MARAEEE. T
scarce —fRIEFEMEYNR L, MAKELEANFER, LI Fresh
fruit is scarce in winter. (& XMHEFHEKE,) §EMNIFR rare,

il

3.

BEAER,

1) It is hard/difficult to find a faithful friend.
2) A faithful friend is hard/difficult to find.
R #EFo

1) It is hard/difficult to find a good solution.
2) A good solution is hard/difficult to find.
Mo # 7o

1) There are very few opportunities.

2) Opportunities are rare.

THER.

1) There are very few job opportunities.

2) Few job opportunities are available.

3) Job opportunities are rare.

4) Jobs are hard/difficult to come by.

R RO

1) There are very few capable generals.

2) Able generals are rare.

3) Competent generals are the rarity of rarities.
4) It is hard/difficult to get capable generals.
5) Capable generals are hard/difficult to get.
6) It is hard/difficult to find able generals.
7) Able generals are hard/difficult to find.

8) It is hard/difficult to come by competent generals.

.6 -
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9) Competent generals are hard/difficult to come by.
8. ANAEXRFHEY,
1) It is hard/difficult to come by a good movie nowadays.
2) A good movie is hard/difficult to come by nowadays.
9. X% Fo
1) True feelings are rare.
2) It is hard/difficult to find true feelings.
3) True feelings are hard/difficult to find.
10. BEH R
It is hard/difficult to pretend to be ignorant.
11, HEARTHE, BHEN,
Some people are busy making money, thus finding it hard to
have a moment’s leisure.
“WRK” BE “FELBIMN WER, MEBEH, FEH
i, FEFLIEN hard-to-get, filin:
2. INMNBYHRRANATNRB—RAEBRNF G,

The salesman said that their company offered a kind of hard-to-

get product.
13 BHRERNRE-NEREDE, TREEMMK - K
B4 R E e,

As you are requesting a hard-to-get item, it might take a little
longer time to find it.

14 BEASR-BEFRBHEE,
Wild ginseng is a very hard-to-get herb.

15. ﬁ/l\iﬁi%ii‘@é‘] ’ ﬁglj T —"%ﬂﬁ%#‘] ﬁo
The fisherman was lucky enough to acquire a hard-to-get fish.
‘YR WESAHRREER, RrnEEED, MR
B/, HiEH seldom, hardly ever, rarely, very little, few Z£F R,

. 7.



i PEARSNHRERER

it
16. RABE—KAE.
1) I go to the park very little.
2) I go to the park very infrequently.
3) I seldom go to the park.
4) 1 rarely go to the park.
5) I hardly ever go to the park.
6) I scarcely ever go to the park.
7) T almost never go to the park.
V7. REIMHEEBTH.
1) It seldom rains in this area in summer.
2) It hardly ever rains in this area in summer.
3) It very rarely rains in this area in summer.
18. RNKABAE Ao
1) We have very few visitors.
2) We seldom have visitors.
19, —AAREZ LS HA
1) One can make very few bosom friends.
2) One can hardly make a bosom friend.
3) It is hard/difficult for one to make a bosom friend.
20. X MpAEH A RIT - KA
1) This kind of plant rarely blossoms.
2) This kind of plant rarely flowers.
3) This kind of plant rarely produces flowers.



